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	Wichtige Hinweise
	: Verletzungsgefahr!

	Diffusor montieren
	1. Diffusor ausrichten und festschrauben.
	2. Kabel um den Diffusor legen.
	Geruchsfilter regenerieren
	: Verbrennungsgefahr!
	Hinweise


	1. Die Fettfilter ausbauen (siehe „Gebrauchsanleitung der Dunstabzugshaube“).
	2. Der Geruchsfilter ist schwer, deshalb mit einer Hand unter den Geruchsfilter fassen und diesen ausbauen.
	3. Den Backofen auf maximal 200°C (Umluft :) vorheizen.
	4. Den Geruchsfilter für 120 Minuten im Backofen bei maximal 200 °C (Umluft :) regenerieren.
	5. Sicherstellen, dass der Raum gut belüftet ist. Ein Fenster öffnen.
	6. Den Geruchsfilter abkühlen lassen.
	7. Den Geruchsfilter einsetzen, nach oben klappen und die Lasche einrasten. Dabei mit einer Hand unter den Geruchsfilter fassen.
	8. Die Fettfilter einbauen (siehe „Gebrauchsanleitung der Dunstabzugshaube“).
	Important notes
	: Risk of injury!

	Fitting the diffusor

	1. Put the diffusor in position and screw it on.
	2. Wind the cable around the diffusor.
	Regenerating the odour filter
	: Risk of scalding!
	Notes


	1. Remove the grease filter (see "Instruction manual for the extractor hood").
	2. The odour filter is heavy, therefore, take hold of the odour filter from underneath with one hand when removing it.
	3. Preheat the oven to a maximum of 200 °C (Hot Air :).
	4. Regenerate the odour filter in the oven for 120 minutes at a maximum of 200 °C (Hot Air :).
	5. Ensure that the room is well ventilated. Open a window.
	6. Allow the odour filter to cool down.
	7. Insert the odour filter, swing it up and lock the tab in place. When you do this, take hold of the odour filter from underneath with one hand.
	8. Fit the grease filter (see "Instruction manual for the extractor hood").
	Viktiga anvisningar
	: Skaderisk!

	Montera spridaren

	1. Rikta in och skruva fast spridaren.
	2. Dra kabeln runt spridaren.
	Regenerera osfiltret
	: Risk för brännskador!!
	Anvisning


	1. Ta ur metallfiltret (se ”Fläktens bruksanvisning”).
	2. Osfiltret är tungt, så håll en hand under när du tar ur det.
	3. Förvärm ugnen till max. 200°C (varmluft :).
	4. Regenerera osfiltret i ugn på max. 200°C (varmluft :) i 120 minuter.
	5. Se till så att rummet är välventilerat. Öppna fönstret.
	6. Låt osfiltret svalna.
	7. Sätt i och fäll upp osfiltret och snäpp fast fliken.Håll ena handen under osfiltret.
	8. Sätt i metallfiltret (se ”Fläktens bruksanvisning”).
	Viktige merknader
	: Fare for skade!

	Montere diffusor

	1. Rett inn diffusoren og skru fast.
	2. Legg kabelen rundt diffusoren.
	Regenerere luktfilter
	: Fare for forbrenning!
	Merknader


	1. Ta ut fettfiltrene (se "Bruksanvisning for ventilatoren“).
	2. Luktfilteret er tungt, derfor må du ta tak med den ene hånden under luktfilteret og ta det ut.
	3. Forvarm stekeovnen til maks. 200 °C (sirkulasjonsluft :).
	4. Regenerer luktfilteret i 120 minutter i stekeovnen på maks. 200 °C (sirkulasjonsluft :).
	5. Påse at rommet er godt ventilert. Åpne et vindu.
	6. La luktfilteret avkjøles.
	7. Sett inn luktfilteret, vipp det opp og la tappen klikke på plass. Når du gjør dette, må du holde hånden under luktfilteret.
	8. Sett inn fettfiltrene (se "Bruksanvisning for ventilatoren“).
	Tärkeitä ohjeita
	: Loukkaantumisvaara!

	Diffuusorin asentaminen

	1. Kohdista diffuusori paikalleen ja kiinnitä ruuvilla.
	2. Käännä johto diffuusorin ympärille.
	Hajusuodattimen regenerointi
	: Palovammojen vaara!
	Huomautuksia


	1. Irrota rasvasuodatin (ks. "Liesituulettimen käyttöohje").
	2. Hajusuodatin on painava, tartu sen tähden toisella kädellä alhaalta hajusuodattimeen ja ota se pois paikaltaan.
	3. Esilämmitä uuni enintään lämpötilaan 200 °C (kiertoilma :).
	4. Regeneroi hajusuodatinta 120 minuuttia uunissa enintään lämpötilassa 200 °C (kiertoilma :).
	5. Varmista, että huoneessa on hyvä tuuletus. Avaa ikkuna.
	6. Anna hajusuodattimen jäähtyä.
	7. Aseta hajusuodatin paikalleen, käännä ylöspäin ja lukitse kieleke. Tartu tällöin toisella kädellä alhaalta hajusuodattimeen.
	8. Asenna rasvasuodatin (ks. "Liesituulettimen käyttöohje").
	× Monteringsvejledning
	Vigtigt
	: Fare for kvæstelser!

	Montering af diffusor


	1. Indjuster diffusoren, og skru den fast.
	2. Læg kablet rundt om diffusoren.
	Regenerere lugtfilter
	: Fare for forbrænding!
	Anvisninger


	1. Afmontering af fedtfilter (se "Brugsanvisningen til emhætten“).
	2. Lugtfiltret er tungt, hold derfor med den ene hånd under lugtfiltret under afmontagen.
	3. Opvarm ovnen til maks. 200°C (cirkulationsluft :).
	4. Regenerer lugtfiltret i 120 minutter i ovnen ved makimalt 200 °C (cirkulationsluft :).
	5. Sørg for, at rummet er godt ventileret. Luk et vindue op.
	6. Lad lugtfiltret køle af.
	7. Sæt lugtfiltret i, klap det op, og lad lasken gå i indgreb.Hold samtidig med en hånd under lugtfiltret.
	8. Montering af fedtfiltre (se "Brugsanvisningen til emhætten“).
	Consejos y advertencias
	: ¡Peligro de lesiones!

	Montar el difusor

	1. Alinear y atornillar el difusor.
	2. Enrollar el cable en torno al difusor.
	Regenerar el filtro desodorizante
	: ¡Peligro de quemaduras!
	Notas


	1. Desmontar el filtro antigrasa (véase «Instrucciones de uso de la campana extractora»).
	2. El filtro desodorizante pesa: se recomienda poner una mano debajo y retirarlo.
	3. Precalentar el horno a una temperatura máxima de 200 °C (circulación de aire :).
	4. Regenerar el filtro desodorizante en el horno a 200 °C como máximo (circulación de aire :) durante 120 minutos.
	5. Asegurarse de que la estancia esté bien ventilada. Abrir una ventana.
	6. Dejar enfriar el filtro desodorizante.
	7. Colocar el filtro desodorizante, plegarlo hacia arriba y encajar la lengüeta.Agarrar por debajo el filtro desodorizante con una mano.
	8. Montar el filtro antigrasa (véase «Instrucciones de uso de la campana extractora»).
	Indicações importantes
	: Perigo de ferimentos!

	Montar o difusor

	1. Alinhe o difusor e enrosque-o.
	2. Coloque o cabo em redor do difusor.
	Regenerar o filtro de odores
	: Perigo de queimaduras!
	Notas


	1. Desmonte os filtros de gorduras (consulte "Manual de instruções do exaustor").
	2. O filtro de odores é pesado, por isso, segure com uma mão por baixo deste e desmonte-o.
	3. Pré-aqueça o forno no máximo a 200 °C (ar circulante:).
	4. Regenere o filtro de odores durante 120 minutos no forno, no máximo a 200 °C (ar circulante :).
	5. Certifique-se de que o espaço se encontra bem arejado. Abra uma janela.
	6. Deixe arrefecer o filtro de odores.
	7. Coloque o filtro de odores, vire-o para cima e engate a patilha. Para tal, segure com uma mão por baixo do filtro de odores.
	8. Monte os filtros de gorduras (consulte "Manual de instruções do exaustor").
	Recommandations importantes
	: Risque de blessure !

	Montage du diffuseur

	1. Positionner correctement le diffuseur, puis le fixer avec la vis.
	2. Disposer le câble autour du diffuseur.
	Régénérer le filtre à odeurs
	: Risque de brûlure !
	Remarques


	1. Démontez le filtre à graisse métallique (voir la « Notice d'utilisation de la hotte aspirante »).
	2. Le filtre à odeurs est lourd : placez par conséquent une main sous le filtre à odeurs et démontez-le.
	3. Préchauffez le four à 200°C maximum (chaleur ventilée :).
	4. Régénérez le filtre à odeurs pendant 120 minutes au four à 200 °C maximum (chaleur ventilée :).
	5. Assurez-vous que la pièce est bien ventilée. Ouvrez une fenêtre.
	6. Laissez refroidir le filtre à odeurs.
	7. Mettez en place le filtre à odeurs, rabattez-le vers le haut et enclenchez la patte. Saisissez le filtre à odeurs par le bas avec une main.
	8. Montez le filtre à graisse métallique (voir la « Notice d'utilisation de la hotte aspirante »).
	Belangrijke aanwijzingen
	: Risico van letsel!

	Diffuseur monteren

	1. Diffuseur uitlijnen en vastschroeven.
	2. Kabel om de diffuseur leggen.
	Geurfilter regenereren
	: Gevaar voor verbranding!
	Aanwijzingen


	1. De vetfilters demonteren (zie „gebruiksaanwijzing van de afzuigkap“).
	2. Het geurfilter is zwaar, daarom één hand onder het geurfilter houden en dit uitbouwen.
	3. De oven op maximaal 200°C (circulatielucht :) voorverwarmen.
	4. Geurfilter in de voorverwarmde oven bij maximaal 200 °C (circulatielucht :) gedurende 120 minuten regenereren.
	5. Zorg ervoor dat de ruimte goed is geventileerd. Open een raam.
	6. Laat het geurfilter afkoelen.
	7. Het geurfilter plaatsen, naar boven klappen en de vergrendeling vastklikken. Hierbij een hand onder het geurfilter houden.
	8. De vetfilters inbouwen (zie „gebruiksaanwijzing bij de afzuigkap“).
	Avvertenze importanti
	: Pericolo di lesioni!

	Montaggio del diffusore

	1. Allineare e fissare il diffusore.
	2. Posizionare il cavo intorno al diffusore.
	Rigenerazione del filtro odori
	: Pericolo di ustioni!
	Avvertenze


	1. Rimuovere il filtro per grassi (vedere "Istruzioni per l'uso della cappa di aspirazione").
	2. Il filtro antiodore è pesante, pertanto afferrare con una mano il filtro antiodore da sotto e smontarlo.
	3. Preriscaldare il forno portandolo a una temperatura massima di 200 °C (ricircolo d'aria :).
	4. Rigenerare il filtro antiodore in forno per 120 minuti a una temperatura massima di 200 °C (ricircolo d'aria :).
	5. Assicurarsi che la stanza sia ben arieggiata. Aprire una finestra.
	6. Lasciar raffreddare il filtro antiodore.
	7. Inserire il filtro antiodore, piegarlo verso l'alto e innestare la linguetta. Con una mano, afferrare il filtro antiodore da sotto.
	8. Installare il filtro per grassi (vedere "Istruzioni per l'uso della cappa di aspirazione").
	Σημαντικές υποδείξεις
	: Κίνδυνος τραυματισμού!

	Συναρμολόγηση του διαχύτη

	1. Ευθυγραμμίθστε το διαχύτη και βιδώστε τον σταθερά.
	2. Τοποθετήστε το καλώδιο γύρω από το διαχύτη.
	Αναγέννηση του φίλτρου οσμών
	: Κίνδυνος εγκαύματος!
	Υποδείξεις



	1. Αφαιρέστε τα φίλτρα λίπους (βλέπε "Οδηγίες χρήσης του απορροφητήρα").
	2. Το φίλτρο οσμών είναι βαρύ, γι’ αυτό πιάστε με το ένα χέρι κάτω από το φίλτρο οσμών και αφαιρέστε το.
	3. Προθερμάνετε τον φούρνο πολύ στους 200 °C (ανακυκλοφορία αέρα :).
	4. Αναγεννήστε το φίλτρο οσμών για 120 λεπτά στον φούρνο το πολύ στους 200 °C (ανακυκλοφορία αέρα :).
	5. Βεβαιωθείτε, ότι το δωμάτιο αερίζεται καλά. Ανοίξτε ένα παράθυρο.
	6. Αφήστε το φίλτρο οσμών να κρυώσει.
	7. Τοποθετήστε το φίλτρο οσμών, σηκώστε το προς τα πάνω και ασφαλίστε τη γλώσσα.Γι’ αυτό πιάστε με το ένα χέρι κάτω από το φίλτρο οσμών.
	8. Τοποθετήστε τα φίλτρα λίπους (βλέπε "Οδηγίες χρήσης του απορροφητήρα").
	Önemli uyarılar
	: Yaralanma tehlikesi!

	Difüzörün monte edilmesi

	1. Difüzörü hizalayınız ve vidalarını sıkınız.
	2. Difüzöre kablo bağlayınız.
	Koku filtresi rejenerasyonu
	: Yanma tehlikesi!
	Bilgiler


	1. Yağ filtresini sökünüz (bkz. "Aspiratör kullanım kılavuzu").
	2. Koku filtresi ağırdır, bu nedenle bir elinizle koku filtresini alttan tutunuz ve filtreyi sökünüz.
	3. Fırını maksimum 200°C (hava dolaşımı :) sıcaklıkta ön ısıtmaya tabi tutunuz.
	4. Koku filtresini fırında 120 dakika süreyle maksimum 200 °C'de (dolaşımlı hava :) tazeleyiniz.
	5. Odanın iyi havalandırıldığından emin olunuz. Bir pencere açınız.
	6. Koku filtresini soğumaya bırakınız.
	7. Koku filtresini yerleştiriniz, yukarı doğru katlayınız ve kulağı yerine yerleştiriniz. Bu sırada bir elinizle koku filtresinin altından tutunuz.
	8. Yağ filtresini takınız (bkz. "Aspiratör kullanım kılavuzu").
	Важные указания
	: Опасность травм!

	Установка диффузора

	1. Диффузор выровняйте и привинтите.
	2. Уложите кабель вокруг диффузора.
	Регенерация поглотителя запахов
	: Опасность ожога!
	Указания



	1. Снимите жироулавливающий фильтр (см. «Руководство по эксплуатации вытяжки»).
	2. Поглотитель запахов тяжёлый. Снимайте его, придерживая за нижнюю часть рукой.
	3. Разогрейте духовой шкаф до макс. температуры 200°C (в режиме конвекции :).
	4. Поглотитель запахов регенерируется в духовом шкафу в течение 120 минут при макс. температуре 200 °C (в режиме конвекции :)
	5. Убедитесь, что помещение хорошо проветрено. Откройте окно.
	6. Дайте поглотителю запахов остыть.
	7. Вставьте поглотитель запахов, откиньте вверх и защёлкните лапку. придерживая его за нижнюю часть рукой.
	8. Установите жироулавливающий фильтр (см. «Руководство по эксплуатации вытяжки»).
	Olulised märkused
	: Vigastuste oht!

	Difuusori paigaldamine

	1. Seadke difuusor õigesse asendisse ja kinnitage.
	2. Paigaldage difuusori ümber kaabel.
	Lõhnafiltri regenereerimine
	: Põletusoht!
	Märkused


	1. Võtke rasvafiltrid maha (vt Õhupuhasti kasutusjuhend).
	2. Lõhnafilter on raske, seepärast hoidke lõhnafiltrit ühe käega alt kinni ja eemaldage see siis.
	3. Laske ahjul kuumeneda maksimaaltemperatuurile 200°C (ringlev õhk :).
	4. Regenereerige lõhnafiltrit 120 minuti vältel ahjus maksimaaltemperatuuril 200 °C (ringlev õhk :).
	5. Veenduge, et ruum on hea ventilatsiooniga. Avage aken.
	6. Laske lõhnafiltril jahtuda.
	7. Asetage lõhnafilter kohale, keerake üles ja laske lukustuda.Seejuures toetage lõhnafiltrit ühe käega alt.
	8. Paigaldage rasvafiltrid (vt Õhupuhasti kasutusjuhend).
	Svarbios nuorodos
	: Pavojus susižeisti!

	Difuzoriaus montavimas

	1. Prijunkite difuzorių ir prisukite.
	2. Dėkite kabelį aplink difuzorių.
	Kvapų filtro atnaujinimas
	: Pavojus nudegti!
	Pastabos


	1. Išmontuokite riebalų filtrą (žr. „Gartraukio naudojimo instrukcija“).
	2. Kvapų filtras yra sunkus, todėl išmontuodami viena ranka prilaikykite jį iš apačios.
	3. Įkaitinkite orkaitę maks. iki 200 °C (recirkuliacija :).
	4. 120 minučių atnaujinkite kvapų filtrą orkaitėje ne aukštesnėje kaip 200 °C temperatūroje (recirkuliacija :).
	5. Įsitikinkite, kad patalpa gerai vėdinama. Atidarykite langą.
	6. Leiskite kvapų filtrui atvėsti.
	7. Įdėkite kvapų filtrą, užlenkite į viršų ir užfiksuokite liežuvėlį. Tuo metu ranka prilaikykite kvapų filtrą iš apačios.
	8. Įmontuokite riebalų filtrą (žr. „Gartraukio naudojimo instrukcija“).
	Svarīgi norādījumi
	: Savainojumu risks!

	Difuzora uzstādīšana

	1. Nolīmeņojiet un pieskrūvējiet difuzoru.
	2. Aplieciet kabeli ap difuzoru.
	Smakas filtra atjaunošana
	: Apdegumu risks!
	Norādījumi


	1. Demontējiet tauku filtru (sk. „Tvaiku nosūcēja lietošanas pamācība“).
	2. Smaku filtrs ir smags, tādēļ satveriet to ar vienu roku no apakšas un demontējiet.
	3. Uzkarsējiet cepeškrāsni līdz maks. 200 °C (gaisa recirkulācija :).
	4. Izpildiet smakas filtra atjaunošanu cepeškrāsnī 120 minūtes maks. 200 °C temperatūrā (gaisa recirkulācija :).
	5. Nodrošiniet telpā labu ventilāciju. Atveriet logu.
	6. Ļaujiet smakas filtram atdzist.
	7. Ievietojiet smaku filtru, paceliet to uz augšu un nostipriniet mēlīti. To darot, ar roku pieturiet smaku filtru no apakšas.
	8. Uzstādiet tauku filtru (sk. „Tvaiku nosūcēja lietošanas pamācība“).
	Ważne wskazówki
	: Niebezpieczeństwo obrażeń!

	Montaż dyfuzora

	1. Wypoziomować i przykręcić dyfuzor.
	2. Poprowadzić przewód elektryczny wokół dyfuzora.
	Regeneracja filtra zapachów
	: Niebezpieczeństwo oparzenia!
	Wskazówki


	1. Zdemontować filtr przeciwtłuszczowy (patrz „Instrukcja obsługi okapu“).
	2. Filtr zapachów jest ciężki, dlatego podczas demontażu należy jedną ręką należy podtrzymać go od spodu.
	3. Nagrzać piekarnik do maksymalnie 200°C (termoobieg :).
	4. Filtr zapachów regenerować przez 120 minut w piekarniku nagrzanym do maksymalnie 200°C (termoobieg :).
	5. Upewnić się, że pomieszczenie jest dobrze wentylowane. Otworzyć okno.
	6. Pozostawić filtr zapachów do ostygnięcia.
	7. Założyć filtr zapachów, odchylić do góry i zablokować klapkę. Filtr zapachów chwycić przy tym ręką od spodu.
	8. Zamontować filtr przeciwtłuszczowy (patrz „Instrukcja obsługi okapu“).
	Indicaţii importante
	: Pericol de rănire!

	Montarea difuzorului

	1. Aşezaţi drept difuzorul şi înşurubaţi.
	2. Aşezaţi cablul în jurul difuzorului.
	Regenerarea filtrului de miros
	: Pericol de arsuri!
	Indicaţii


	1. Demontaţi filtrul metalic pentru grăsimi (consultaţi „Instrucţiunile de utilizare a hotei“).
	2. Filtrul de neutralizare a mirosurilor neplăcute este greu; de aceea, amplasaţi o mână sub acesta şi demontaţi-l.
	3. Preîncălziţi cuptorul la o temperatură de maximum 200 °C (a aerului recirculat :).
	4. Lăsaţi filtrul de neutralizare a mirosurilor neplăcute să se regenereze timp de 120 de minute în interiorul cuptorului, la o temperatură de maximum 200 °C (a aerului recirculat :).
	5. Asiguraţi-vă că încăperea este bine aerisită. Deschideţi fereastra.
	6. Lăsaţi filtrul de neutralizare a mirosurilor neplăcute să se răcească.
	7. Introduceţi filtrul de neutralizare a mirosurilor neplăcute, rabataţi- l îns sus şi fixaţi eclisa. Prindeţi de jos cu o mână filtrul de neutralizare a mirosurilor neplăcute.
	8. Montaţi filtrul metalic pentru grăsimi (consultaţi „Instrucţiunile de utilizare a hotei“).
	Fontos tudnivalók
	: Sérülésveszély!

	Diffúzor felszerelése

	1. Igazítsa be a diffúzort és csavarozza be.
	2. A kábelt tekerje a diffúzor köré.
	Szagszűrő regenerálása
	: Égési sérülés veszélye!
	Utasítások


	1. Szerelje ki a zsírszűrőket (lásd a „Páraelszívó használati utasítását“).
	2. A szagszűrő nehéz, ezért egy kézzel nyúljon a szagszűrő alá, amikor kiszereli azt.
	3. Melegítse elő a sütőt maximum 200 °C-ra (légkeringetés : mellett).
	4. Regenerálja a szagszűrőt 120 percig a sütőben maximum 200 °C-on (légkeringetés : mellett).
	5. Biztosítja a helyiség megfelelő szellőzését. Nyisson ablakot.
	6. Hagyja lehűlni a szagszűrőt.
	7. Helyezze be a szagszűrőt, hajtsa fel és pattintsa be a fület. Eközben egy kézzel nyúljon a szagszűrő alá.
	8. Szerelje be a zsírszűrőket (lásd a „Páraelszívó használati utasítását“).
	Pomembni napotki
	: Nevarnost telesnih poškodb!

	Namestitev difuzorja

	1. Poravnajte difuzor in ga privijte.
	2. Kabel napeljite okrog difuzorja.
	Regeneracija filtra za vonjave
	: Nevarnost opeklin!
	Opombe


	1. Odstranite maščobne filtre (glejte „Navodila za uporabo nape“).
	2. Filter za vonjave je težak, zato z eno roko primite filter za vonjave na spodnji strani in ga odstranite.
	3. Pečico ogrejte na največ 200 °C (kroženje zraka :).
	4. Filter za vonjave 120 minut regenerirajte v pečici pri 200 °C (kroženje zraka :).
	5. Poskrbite, da bo prostor dobro prezračen. Odprite okno.
	6. Pustite, da se filter za vonjave ohladi.
	7. Vstavite filter za vonjave in ga dvignite, da se jeziček zaskoči. Pri tem z eno roko primite filter za vonjave na spodnji strani.
	8. Vgradite maščobne filtre (glejte „Navodila za uporabo nape“).
	Ö Montážní návod
	Důležitá upozornění
	: Nebezpečí poranění!

	Montáž difuzoru


	1. Difuzor vyrovnejte a přišroubujte.
	2. Kabel veďte okolo difuzoru – obrázek.
	Regenerace pachového filtru
	: Nebezpeční popálení!
	Upozornění


	1. Demontujte tukové filtry (viz „Návod k obsluze digestoře“).
	2. Pachový filtr je těžký, proto ho zespodu uchopte rukou a demontujte ho.
	3. Pečicí troubu předehřejte na maximálně 200 °C (:druh ohřevu horký vzduch).
	4. Pachový filtr regenerujte 120 minut v pečicí troubě při maximálně 200 °C (:druh ohřevu horký vzduch).
	5. Zajistěte, aby byla místnost dobře větraná. Otevřete okno.
	6. Pachový filtr nechte vychladnout.
	7. Nasaďte pachový filtr, přiklopte ho nahoru a nechte zaskočit západku. Zároveň držte jednou rukou pachový filtr zespodu.
	8. Namontujte tukové filtry (viz „Návod k obsluze digestoře“).
	Dôležité upozornenia
	: Nebezpečenstvo poranenia!

	Montáž difúzora

	1. Difúzor vyrovnajte a priskrutkujte.
	2. Kábel položte okolo difúzora.
	Regenerácia pachového filtra
	: Nebezpečenstvo popálenia!
	Upozornenia


	1. Demontujte tukový filter (pozri „Návod na použitie odsávača pár“).
	2. Pachový filter je ťažký, preto ho jednou rukou chyťte zospodu a vyberte ho.
	3. Rúru na pečenie predhrejte max. na 200 °C (cirkulácia vzduchu :).
	4. Pachový filter regenerujte v rúre pri max. teplote 200 °C (cirkulácia vzduchu :) 120 minút.
	5. Zabezpečte, aby bola miestnosť dobre vetraná. Otvorte okno.
	6. Pachový filter nechajte vychladnúť.
	7. Pachový filter vložte, vyklopte nahor a nechajte príložku zapadnúť. Zároveň držte jednou rukou pachový filter zospodu.
	8. Namontujte tukový filter (pozri „Návod na použitie odsávača pár“).
	Važne napomene
	: Opasnost od ozljede!

	Montaža difuzora

	1. Centrirajte difuzor i pričvrstite ga vijcima.
	2. Stavite kabel oko difuzora.
	Regeneracija filtra za mirise
	: Opasnost od opeklina!
	Napomene


	1. Izvadite filtre za masnoću (vidi „Upute za uporabu kuhinjske nape“).
	2. Filtar za mirise je težak, stoga uhvatite jednom rukom ispod filtra za mirise i izvadite ga.
	3. Zagrijte pećnicu na maksimalno 200°C (ventilator :).
	4. Filtar za mirise regenerirajte u pećnici na maksimalno 200 °C (ventilator :) u trajanju od 120 minuta.
	5. Provjerite je li prostorija dobro prozračena. Otvorite prozor.
	6. Ostavite filtar za mirise da se ohladi.
	7. Umetnite filtar za mirise, preklopite prema gore i uglavite spojnicu. Pritom jednom rukom uhvatite ispod filtra za mirise.
	8. Stavite filtre za masnoću (vidi „Upute za uporabu kuhinjske nape“).
	Важни указания
	: Опасност от нараняване!

	Монтирайте дифузора

	1. Изравнете дифузора и го завинтете.
	2. Прекарайте кабела около дифузора.
	Регенериране на филтъра за миризма
	: Опасност от изгаряне!
	Указание



	1. Демонтирайте филтрите за мазнина (вж. "Ръководство за употреба на абсорбатора").
	2. Филтърът за миризми е тежък, ето защо с една ръка хванете под филтъра за миризми и го демонтирайте.
	3. Предварително загрейте фурната до максимум 200°C (циркулация на въздуха :).
	4. Регенерирайте филтъра за миризми за 120 минути във фурната при максимум 200 °C (циркулация на въздуха :).
	5. Уверете се, че помещението е добре проветрено. Отворете прозорец.
	6. Оставете филтъра за миризма да се охлади.
	7. Поставете филтъра за миризми, наклонете нагоре и фиксирайте езичето. При това с една ръка хванете под филтъра за миризма.
	8. Монтирайте металните филтри за мазнина (вж. "Упътване за експлоатация на абсорбатора").
	Važne napomene
	: Opasnost od povrede!

	Montaža difuzora

	1. Poravnajte difuzor i pritegnite ga.
	2. Položite kabl oko difuzora.
	Regeneracija filtera za mirise
	: Opasnost od opekotina!
	Napomene


	1. Demontirajte filter za masnoću (videti „Uputstvo za upotrebu aspiratora“).
	2. Filter za mirise je težak, zbog toga ga jednom rukom odozdo obuhvatite i izvadite ga.
	3. Rernu unapred zagrejte na maks. 200 °C (ventilator :).
	4. Filter za mirise regenerišite 120 minuta u rerni na maks. 200°C (ventilator :).
	5. Uverite se da se prostorija dobro provetrava. Otvorite prozor.
	6. Sačekajte da se filter za mirise ohladi.
	7. Postavite filter za mirise, preklopite ga nagore tako da jezičak ulegne. Pritom rukom odozdo uhvatite ispod filtera za mirise.
	8. Montirajte filter za masnoću (videti „Uputstvo za upotrebu aspiratora“).
	ñ Udhëzim për montim
	Udhëzime të rëndësishme
	: Rrezik plagosjeje!

	Montimi i difuzorit


	1. Drejtoni difuzorin dhe vidhoseni.
	2. Vendoseni kabllin rrotull difuzorit.
	Rigjeneroni filtrin e erërave
	: Rrezik djegieje!
	Udhëzime


	1. Çmontoni filtrin e yndyrës (shihni "Manuali i përdorimit i aspiratorit").
	2. Filtri i aromave është i rëndë, prandaj kapeni filtrin e aromave nga poshtë me njërën dorë dhe çmontojeni atë.
	3. Ngrohni paraprakisht furrën maksimumi në 200°C (Qarkullim ajri :).
	4. Rigjeneroni filtrin e aromave në furrën me temperaturë maksimale 200°C (Qarkullim ajri :) për 120 minuta.
	5. Sigurohuni që dhoma ka ajrosje të mirë. Hapni një dritare.
	6. Lëreni filtrin e aromave të ftohet.
	7. Vendosni filtrin e aromave, ngrijeni kapakun për lart dhe mbyllni gjuhëzat. Për këtë, kapeni filtrin e aromave nga poshtë me njërën dorë.
	8. Montoni filtrin e yndyrës (shihni "Manuali i përdorimit i aspiratorit").
	æ Упатство за монтажа
	Важни напомени
	: Опасност од повреда!

	Монтирање на дифузер


	1. Израмнете го дифузерот и прицврстете го.
	2. Поставете го кабелот околу дифузерот.
	Регенерирање на филтрите за миризби
	: Опасност од изгореници!
	Напомени



	1. Демонтирајте го филтерот за маснотии (види „Упатство за користење на аспираторот“).
	2. Филтерот за миризби е тежок, затоа фатете со една рака под него и демонтирајте го.
	3. Претходно загрејте ја рерната на максимални 200°C (циркулационен воздух :).
	4. Регенерирајте ги филтрите за миризби 120 минути во рерна на максимални 200 °C (циркулационен воздух :).
	5. Проверете дали просторијата е добро проветрена. Отворете прозорец.
	6. Оставете го филтерот за миризби да се олади.
	7. Вметнете го филтерот за миризби, преклопете го нагоре и јазичето нека се вклопи. Притоа држете со другата рака под филтрите за миризби.
	8. Монтирајте го филтерот за маснотии (види „Упатство за користење на аспираторот“).
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